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Вимоги
до складення акта (довідки) про результати перевірки з питань дотримання платником податків принципу «витягнутої руки»

I. Загальні положення

1. Ці Вимоги розроблено відповідно до положень підпункту 39.5.2.17 підпункту 39.5.2 пункту 39.5 статті 39 розділу I Податкового кодексу України (далі – Кодекс) для застосування посадовими особами контролюючих органів при оформленні результатів документальних перевірок платників податків з питань дотримання принципу «витягнутої руки» (далі – перевірка).

2. Якщо за результатами перевірки виявлено, що умови контрольованої операції відрізняються від умов, що відповідають принципу «витягнутої руки», що призвело до неправильного розрахунку обсягу оподатковуваного прибутку платника податку та/або заниження суми податку, складається акт перевірки, у разі відсутності таких порушень складається довідка.

3. Акт (довідка) про результати перевірки складається у паперовій формі державною мовою і має наскрізну нумерацію сторінок.
Титульний аркуш акта (довідки) про результати перевірки друкується на номерному бланку контролюючого органу для складання актів документальних перевірок.

4. В акті (довідці) про результати перевірки не допускаються виправлення цифрових показників, дат та інших даних.

5. У разі необхідності використання в акті (довідці) про результати перевірки скорочених назв і загальноприйнятих абревіатур, при першому вживанні вони зазначаються повністю з одночасним наведенням у дужках їх скорочень, абревіатур, які будуть використовуватись далі в тексті.

6. В акті (довідці) про результати перевірки усі вартісні показники відображаються у національній валюті України. У разі використання для розрахунку оподатковуваного прибутку платника податку та/або заниження сум податків показників, виражених в іноземній валюті, в акті (довідці) одночасно відображається їх еквівалент у національній валюті за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим Національним банком України на дату проведення фінансово-господарських операцій, якщо інше не встановлено законом.

II. Зміст акта (довідки) про результати перевірки

1. Акт (довідка) про результати перевірки складається з чотирьох частин: вступної, загальних положень, результатів перевірки платника податків з питань дотримання принципу «витягнутої руки» та висновків. До акта додаються інформативні додатки.

2. Вступна частина акта (довідки) про результати перевірки повинна містити такі дані:
підстави для проведення перевірки відповідно до Кодексу;
реквізити наказу контролюючого органу про проведення перевірки;
посади, прізвища, імена, по батькові (за наявності) посадових осіб контролюючого органу, які проводили перевірку;
найменування, код за ЄДРПОУ платника податків, який перевірявся;
дані щодо материнської компанії міжнародної групи компаній (далі – МГК), у разі якщо платник податків, що перевіряється, належить до такої групи, а також щодо юридичної особи, яка є уповноваженим учасником МГК на подання звіту у розрізі країн МГК (у разі наявності такої юридичної особи), зокрема, такі як назва, держава (територія) резидентства, адреса реєстрації, реєстраційний номер (номери), присвоєні материнській компанії в державі (на території) її реєстрації, код (коди) материнської компанії як платника податків у державі (на території) її реєстрації;
найменування, код за ЄДРПОУ / реєстраційний номер (номери) в державі (на території) реєстрації, код (коди) як платника податків у державі (на території) її реєстрації, місцезнаходження контрагента(ів) – сторін контрольованих операцій;
найменування операції(й), опис групи однорідних операцій, щодо яких проводилась перевірка, номер(и) та дата(и) відповідного(их) договору(ів);
період здійснення контрольованих операцій, які перевірялись;
інформація про надіслання рекомендованим листом з повідомленням про вручення або вручення під розписку платнику податків копії наказу контролюючого органу про проведення перевірки;
інформація про ознайомлення платника податків з направленням на проведення перевірки або про надіслання платнику податків письмового повідомлення про дату та місце проведення перевірки рекомендованим листом з повідомленням про вручення (залежно від місця проведення перевірки).

3. Загальні положення акта (довідки) про результати перевірки повинні містити такі дані:
місце проведення перевірки;
строк проведення перевірки (дата початку і дата закінчення перевірки);
реквізити наказу контролюючого органу про продовження перевірки, інформація про надіслання його копії платнику податків рекомендованим листом з повідомленням про вручення або вручення під розписку, дата, до якої було продовжено строк перевірки (у разі продовження перевірки відповідно до підпункту 39.5.2.9 підпункту 39.5.2 пункту 39.5 статті 39 розділу I Кодексу);
місцезнаходження платника податків;
відомості про взяття на облік платника податків;
інформація про посадових осіб платника податків або його представників, відповідальних за фінансово-господарську діяльність за період, що перевіряється (прізвище, ім'я, по батькові (за наявності) керівника, головного бухгалтера або осіб, які виконували їх обов'язки, інформація щодо наказів про призначення та звільнення із займаної посади). У разі якщо протягом періоду, що перевіряється, відбувались зміни у складі зазначених осіб, то перелік цих осіб наводиться із зазначенням періоду, протягом якого вказані особи займали відповідні посади згідно з наказами, розпорядженнями, протоколами зборів засновників та іншими документами про призначення, звільнення з посади, про виконання обов'язків;

4. Результати перевірки повинні містити, зокрема, але не виключно, такі відомості (в розрізі кожної операції та звітного періоду, що перевірявся, з можливістю групування при однотипних умовах операцій):
загальний опис контрольованої(их) операції(й), у тому числі опис товарів (робіт, послуг), які є предметом контрольованої(их) операції(й), із зазначенням ланцюга постачання (створення вартості) товарів (робіт, послуг) у ній(них);
опис договірних умов/контрактних умов в контрольованій(их) операції(ях) (сторони договору, предмет договору, права та обов’язки сторін, вартість, об’єми, знижки/надбавки, санкції, умови оплати, термін та місце виконання договірних умов тощо);
підстави віднесення операцій до контрольованих та критерії визнання осіб пов’язаними (для контрольованих операцій з пов'язаними особами) відповідно до Кодексу та опис такої пов’язаності;
інформація про включення (або невключення) відомостей про контрольовані операції, що перевіряються, до звіту про контрольовані операції за відповідний звітний рік, своєчасність подання такого звіту, щодо подання повідомлення про участь у міжнародній групі компаній, документації з трансфертного ціноутворення про ці операції, глобальної документації з трансфертного ціноутворення (майстер-файлу), звіту у розрізі країн міжнародної групи компаній, із врахуванням положень пункту 53 підрозділу 10 розділу XX
Кодексу;
інформація про включення (або невключення) відомостей про участь платника у міжнародній групі компаній до повідомлення про таку участь за відповідний звітний рік (період), із врахуванням положень пункту 53 підрозділу 10 розділу XX Кодексу;
інформація про здійснення платником контрольованих операцій на підставі форвардних або ф’ючерсних контрактів, операцій із сировинними товарами та направлення центральному органу виконавчої влади, що реалізує податкову політику, повідомлень про укладання відповідних договорів (контрактів), своєчасність подання таких повідомлень (у разі наявності);
інформація про подання платником податків заяв(и) та стан процедур(и) попереднього узгодження ціноутворення з великим платником податків, укладені договори про попереднє узгодження ціноутворення у контрольованих операціях та дотримання платником умов таких договорів; наявні у платника податків податкові роз’яснення компетентних органів держав (територій), що застосовуються в угодах між учасниками міжнародної групи компаній щодо контрольованої(их) операції(й); подання платником податків заяв(и) про розгляд справ(и) за процедурою взаємного узгодження щодо контрольованої(их) операції(й) та стан розгляду такої(их) заяв(и);
інформація про проведення платником податків коригування відповідно до підпунктів 39.5.4 та/або 39.5.5 пункту 39.5 статті 39 розділу I Кодексу (у разі проведення);
результати перевірки, а саме:
1) опис вибору платником податків сторони, що досліджувалась (сторона, для якої перевірявся фінансовий показник) під час застосування методів трансфертного ціноутворення, зазначених у підпунктах 39.3.4 – 39.3.6 пункту 39.3 статті 39 розділу І Кодексу;
2) опис вибору методів (комбінації методів) платником податків з метою встановлення відповідності умов контрольованої операції принципу «витягнутої
руки» як найбільш доцільного;
3) опис вибору платником податків показників рентабельності для використання методів трансфертного ціноутворення, зазначених у підпунктах 39.3.4 – 39.3.7 пункту 39.3 статті 39 розділу I Кодексу;
4) джерела інформації, що використані платником податків для встановлення відповідності умов контрольованої(их) операції(й) принципу «витягнутої руки»;
5) відомості про зіставні неконтрольовані операції та/або про зіставних юридичних осіб, які використані платником податків під час застосування відповідного методу трансфертного ціноутворення, із викладенням стратегії пошуку зіставних операцій та/або зіставних юридичних осіб;
6) діапазон цін (рентабельності) та медіана діапазону цін (рентабельності) (якщо ціна (рентабельність) у контрольованій операції знаходиться поза межами діапазону), що розраховані платником податків (у випадках, якщо під час застосування методів трансфертного ціноутворення порівняння ціни або рентабельності в контрольованій операції проводилось з цінами або показниками рентабельності кількох зіставних неконтрольованих операцій або юридичних осіб);
7) опис фактичної поведінки (фактичних дій) сторін контрольованої(их) операції(й) та визначення її(їх) відповідності умовам, які передбачені укладеними договорами, даним бухгалтерського обліку, первинним документам та фактичним обставинам її(їх) проведення відповідно до суті операції, щодо:
8) виконання сторонами контрольованої(их) операції(ій) функцій;
9) здійснення сторонами контрольованої(их) операції(їій) контролю за суттєвими економічними ризиками;
10) використання сторонами контрольованої(их) операції(їій) активів (у тому числі визначення та аналіз впливу нематеріальних активів на умови контрольованої(их) та зіставних операцій);
11) інформація про відсутність документального оформлення (підтвердження) здійснення контрольованої(их) операції(й) (у разі встановлення
такого факту) та її(їх) опис згідно з фактичною поведінкою сторін операції(й) та фактичними умовами її(їх) проведення; обґрунтуванням економічної доцільності і зазначенням наявності ділової мети операції(й), а також висновки та факти щодо відповідності (невідповідності) фактичних дій сторін операції та фактичних обставин її(їх) проведення економічній суті операції(й) згідно з укладеними договорами (угодами);
12) опис вибору методу (комбінації методів) контролюючим органом з метою визначення відповідності умов контрольованої операції принципу «витягнутої руки»;
Якщо контролюючим органом використано інші методи (комбінацію методів), ніж ті, що використані платником, наводиться аргументація того, що застосований платником податків метод (комбінація методів) не дає змоги найбільш обґрунтовано встановити відповідність умов контрольованої операції принципу «витягнутої руки»;
13) опис вибору контролюючим органом сторони, що досліджувалась (сторона, для якої перевірявся фінансовий показник) під час застосування методів трансфертного ціноутворення, зазначених у підпунктах 39.3.4 – 39.3.6 пункту 39.3 статті 39 розділу І Кодексу;
14) опис вибору контролюючим органом показників рентабельності для використання методів трансфертного ціноутворення, зазначених у підпунктах 39.3.4 – 39.3.7 пункту 39.3 статті 39 розділу I Кодексу;
15) джерела інформації, що використані контролюючим органом для встановлення відповідності умов контрольованої(их) операції(й) принципу «витягнутої руки».
Якщо контролюючим органом використано інші, ніж використані платником, джерела інформації, наводиться аргументація застосування контролюючим органом джерела інформації для отримання вищого рівня зіставності комерційних та фінансових умов операцій з обов’язковим обґрунтуванням неможливості використання джерел інформації, використаних платником;
16) відомості про зіставні неконтрольовані операції та/або про зіставних юридичних осіб, які використані контролюючим органом під час застосування відповідного методу трансфертного ціноутворення, із викладенням стратегії пошуку зіставних операцій та/або зіставних юридичних осіб.
Якщо контролюючим органом використано інші, ніж використані платником, зіставні неконтрольовані операції та/або відомості про інших зіставних юридичних осіб, обов’язково наводиться обґрунтування щодо неможливості використання відомостей про операції та/або юридичних осіб, використаних платником;
17) діапазон цін (рентабельності) та медіана діапазону цін (рентабельності) (якщо ціна (рентабельність) у контрольованій операції знаходиться поза межами діапазону), що розраховані контролюючим органом (у випадках, якщо під час застосування методів трансфертного ціноутворення порівняння ціни або рентабельності в контрольованій операції проводилось з цінами або показниками рентабельності кількох зіставних неконтрольованих операцій або юридичних осіб);
18) інші відомості щодо встановлення відповідності умов контрольованої(их) операції(й) принципу «витягнутої руки», зокрема результати заходів, здійснених контролюючим органом під час податкового контролю;
19) опис встановлених фактів відхилення умов контрольованої(их) операції(й) від умов, що відповідають принципу «витягнутої руки», або висновок про відсутність таких фактів.
У разі встановлення фактів відхилення умов контрольованої(их) операції(й) від умов, що відповідають принципу «витягнутої руки», що спричинило неправильний розрахунок обсягу оподатковуваного прибутку платника податків та/або заниження суми податку, в акті про результати перевірки наводяться:
20) зміст порушень з посиланням на норми законодавства та обґрунтуванням того, що ці порушення спричинили заниження сум податків;
21) документально підтверджені факти з посиланням на первинні документи, регістри бухгалтерського обліку, документи, пов’язані зі сплатою податків, ведення яких передбачено законодавством, матеріали, отримані від підприємств, установ, іноземних держав, інші джерела інформації, які підтверджують виявлені порушення;
22) розрахунок обсягів заниження оподатковуваного прибутку платника податків та/або заниження суми податку, що спричинені відхиленням умов контрольованої(их) операції(й) від умов, що відповідають принципу «витягнутої руки»;
23) письмові пояснення посадових осіб платника податків або його представників стосовно встановлених фактів порушень (у разі наявності) додаються до акта (довідки) про результати перевірки.

5. Висновки акта (довідки) про результати перевірки повинні містити такі дані:
узагальнений висновок про виявлені перевіркою порушення податкового законодавства щодо дотримання принципу «витягнутої руки» з посиланням на відповідні норми, що порушені платником податків, або відображення інформації про відсутність таких порушень;
відомості про інші встановлені перевіркою факти порушень податкового законодавства та інші виявлені перевіркою обставини, зокрема про виявлені факти неподання (несвоєчасного подання) звіту про контрольовані операції, повідомлення про участь у міжнародній групі компаній, документації з трансфертного ціноутворення, глобальної документації з трансфертного ціноутворення (майстер-файлу), звіту у розрізі країн МГК, недекларування (несвоєчасного декларування) контрольованих операцій у звіті (у разі встановлення та/або виявлення таких фактів);
зазначення права платника податків подати заперечення за результатами проведеної перевірки;
відображення кількості примірників акта (довідки) про результати перевірки, додатків до нього (неї) та відмітка про вручення одного примірника посадовим особам платника податків або його представникам з окремою частиною додатків.

III. Інформативні додатки до акта (довідки) про результати перевірки

1. Залежно від результатів перевірки до інформативних додатків належать:
узагальнений перелік документів, які було використано при проведенні перевірки;
інформація про фінансово-господарську діяльність платника податків, яка стосується контрольованих операцій, щодо яких проведена перевірка;
схематичне зображення контрольованої(их) операції(ій) (з зазначенням усіх документально підтверджених складових руху предмету контрольованих операцій та здійснених розрахунків від постачальника до кінцевого отримувача);
матеріали, що підтверджують факти відхилення умов контрольованої операції від умов, що відповідають принципу «витягнутої руки»;
відомості та/або таблиці, у яких систематизовано та згруповано інформацію, яка винесена з інших частин акта (довідки) про результати перевірки;
протоколи (копії протоколів) опитування посадових або уповноважених осіб платника податків (за наявності);
інші матеріали, що мають значення для прийняття податкового повідомлення-рішення за результатами перевірки та вжиття відповідних заходів;
пояснення, зауваження або заперечення посадових осіб платника податків чи його представників щодо виявлених порушень або з інших питань, що виникли під час перевірки.

2. Усі додатки (крім додатків, що містять інформацію службового характеру, у тому числі інформацію про опрацювання встановлених ризикових операцій та аналіз фінансово-господарської діяльності платника податків, матеріалів зустрічних звірок, направлених запитів та документації, що надана платником податків), відомості та/або таблиці, у яких згруповані факти однотипних порушень та порушень, які повторюються, підписуються посадовими особами контролюючого органу, які здійснили перевірку, та посадовими особами платника податків або його представниками.
Додатки, що містять інформацію з обмеженим доступом, реєстр направлених запитів, та документація, яка надається платником податків, додаються до примірника акта (довідки) про результати перевірки, який залишається в контролюючому органі.

3. Додатки до акта (довідки) про результати перевірки є його (її) невід'ємною частиною.

IV. Підписання акта (довідки) про результати перевірки

1. Акт (довідка) про результати перевірки складається у двох примірниках, підписується посадовими особами контролюючого органу, які проводили перевірку, та платниками податків або їх законними представниками (у разі наявності) та реєструється в контролюючому органі, який проводив перевірку.
При цьому строк складення акта (довідки) про результати перевірки зараховується до строку проведення перевірки, встановленого Податковим кодексом України, з урахуванням його продовження.

2. Акт (довідка) про результати перевірки протягом двох робочих днів з дати його (її) складення (реєстрації) вручається посадовим особам платника податків або його представникам під розписку.
У разі відмови посадових осіб платника податків або його представників від підписання акта (довідки) про результати перевірки посадовими особами контролюючого органу складається відповідний акт, що засвідчує факт такої відмови.
При цьому в акті відмови від підписання акта (довідки) про результати перевірки зазначається про ознайомлення (чи відмову від ознайомлення) посадових осіб платника податків або його представників зі змістом акта (довідки) про результати перевірки, обов’язки, права і відповідальність платника податків.
Один  примірник  акта (довідки)  про  результати  перевірки з відповідними
додатками у день його (її) підписання чи відмови від підписання вручається або надсилається платнику податків чи його представнику.

3. У разі відмови платника податків або його представників від отримання примірника акта (довідки) про результати перевірки чи неможливості його (її) вручення та підписання у зв’язку з відсутністю платника податків або його представників за місцезнаходженням такий акт (довідка) надсилається платнику податків у порядку, визначеному статтею 58 глави 4 розділу II Кодексу для надсилання (вручення) податкових повідомлень-рішень. У таких випадках контролюючим органом складається відповідний акт.
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